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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. ¿Está su llamada en
el beneficio local? Mi nombre es Francesca. ¿Cómo le puedo asistir? No, ¿por qué yo recibí
una llamada desde ese teléfono, juez? Desde ese número. No le sabría decir, señor.
Nosotros somos los administradores de la seguranza médica de las agencias de empleo.
Cuando usted llama, lamentablemente, no tengo una cuenta enfrente de mí. ¿Usted trabaja
con alguna agencia temporal de empleo? Sí, yo trabajo para Allegion. Es posible que le están
mandando notificaciones sobre el periodo de inscripción abierto que ellos tienen, que vendría
terminándose el día 10 de enero para la seguranza médica que le ofrecen a los miembros.
¿tú dices que un periodo de trabajo es lo que tú dices? Periodo de inscripción en aseguranza
médica, señor. Ok, ¿y eso es algo bien importante que hay que hacer? No, señor, es
completamente opcional. Es opción suya si quiere o no quiere tener aseguranza médica con
su agencia temporal. Ah, ok, ok. Sí, señor. Ah, pues está bien. No, está bien, gracias. Un
placer, que tenga muy buen día y gracias por darnos una llamada para atrás. Sí, gracias a ti.
Adiós.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: ¿Está su llamada en el beneficio local? Mi nombre es Francesca.
¿Cómo le puedo asistir?

Speaker speaker_2: No, ¿por qué yo recibí una llamada desde ese teléfono, juez? Desde ese
número.

Speaker speaker_1: No le sabría decir, señor. Nosotros somos los administradores de la
seguranza médica de las agencias de empleo. Cuando usted llama, lamentablemente, no
tengo una cuenta enfrente de mí. ¿Usted trabaja con alguna agencia temporal de empleo?

Speaker speaker_2: Sí, yo trabajo para Allegion.

Speaker speaker_1: Es posible que le están mandando notificaciones sobre el periodo de
inscripción abierto que ellos tienen, que vendría terminándose el día 10 de enero para la
seguranza médica que le ofrecen a los miembros.

Speaker speaker_2: ¿tú dices que un periodo de trabajo es lo que tú dices?

Speaker speaker_1: Periodo de inscripción en aseguranza médica, señor.



Speaker speaker_2: Ok, ¿y eso es algo bien importante que hay que hacer?

Speaker speaker_1: No, señor, es completamente opcional. Es opción suya si quiere o no
quiere tener aseguranza médica con su agencia temporal.

Speaker speaker_2: Ah, ok, ok.

Speaker speaker_1: Sí, señor.

Speaker speaker_2: Ah, pues está bien. No, está bien, gracias.

Speaker speaker_1: Un placer, que tenga muy buen día y gracias por darnos una llamada
para atrás.

Speaker speaker_2: Sí, gracias a ti.

Speaker speaker_1: Adiós.


